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I'OBIPKA AK MOBHA CUCTEMA B METAMOBI JITHI'BICTUKHA

CTarTs NpUCBAYEHE TEOPETUYHOMY YAOKIGAHEHHIO FOBIPKU SIK MOBHOI CUCTEMU B METAMOBI JIIHIBICTVKY. YCTaHOB/IEH] TaKl
O3HAKU CUCTEMM TOBIPKU, SIK CTPYKTYDHICTL, HOPMAaTUBHICTL, CUCTEMHICTL OPraHi3aLlii Tolo, Lo nogibHI 4O MOBHOI CUCTEMY 3arasioM.
CTpYKTYpa roBjpKku ik MOBHOI CUCTEMU MOXKE BYTy peasli3oBaHa B OruCi ii JIiHrBapio.
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IDIOM AS A LANGUAGE SYSTEM IN METAMOLOGICAL LINGUISTICS

The study of idiom as a separate unit by Ukrainian scholars marks the beginning of its general linguistic interpretation. In
this regard, it is established that the completeness of fixing its linguistic data (e.g. corpus approach), verification of linguistic fact and
modern methodological approach to it based on models and generalizations will provide from specialized to interscientific
Interpretation of idiom in the system of language knowledge. Idiom as a language system has a number of features - structure,
normative, systematic organization, etc. - similar to the language system in general, which is determined by the internal laws of the
idiom, dialect norm or immanent essence of language. The idiom system organizationally consists of units — the idiomems - significant
units of speech as linguistic facts. To study them, it is appropriate to allocate a special section of dialectology - idiomology, which is
devoted to a comprehensive study of speech as a language system with all its conceptual apparatus in metalanguage linguistics,
methodology and empirical fund. The fixation of idiom data cannot be differential or in some way limited by other factors. The
scientific approach is provided only by the completeness of fixing the vocabulary of the dialect in a certain period. Based on substance,
the structure of the idiom system is a comprehensive network of relations between all its elements at different language levels
(phonetic, grammatical, lexical). The structure of idiom as a language system can be realized in the description of speech linguistics
in the context of monodialectal research, which is, on the one hand, a way to justify its status as a unit of dialect microsystem, and
on the other - to clarify its ontological features and pragmatics of speech as a language system in metalanguage linguistics.
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IMocranoBka npo6JieMu. 3arabHOTEOPETHYHA MTPOOIEMaTHKa TOBIpKH B JIIaJIEKTOJIOTIYHIA Hayli Ta U y
MOBO3HABCTBI B IJIOMy € 00’€MHOIO 1 pI3HOMaHITHOIO, HAYKOBOMICTKOIO 1 TeOpeTH4HO 3Hauumoro. CyTHicHI
XapaKTepUCTUKH LIbOTO MOBHOTO ()eHOMEHY B X LITICHIH 1 3araJibHii CyKyITHOCTI YBUPA3HIOIOTh ITOHSTTSI «TOBIpKa»
B METaMOBI JIIHTBICTHUKH 1 B CHCTEMI JIHTBICTHYHOTO 3HAHHS 3arajioM. 3pO3yMiTH CYTHICTh TOBIPKH SIK OCOOIHUBOTO
SIBUIIA — 1Ie 3HAYUTH YCBIIOMHTH ii TOJIOBHY (DYHKIIO i Ti YHCICHHI HACIKH TAKOTO PO3YMIiHHS, SIKi BOHA BUKJIAKAE.
A 1e 3BOTUTBCSA 1O PO3YMIHHS OCOOJMHMBOCTEH BHYTPIIIHBOI CTPYKTYPHOI OpraHi3aiii roBipKH B yCiX CKIQJIHUX
B3a€EMOBITHOCHHAX ii CKJIaOBHX, O O3NSy MOBHHMX Y3yCiB i KOHKpETHHX ()OpM iX ICHyBaHHS B OKpPEMOMY
CYCIIUTBCTBI, 10 O3HAlOMJIEHHS 3 ()opMaMH BIUIMBY Ha TOBIPKY 3 OOKY 30BHIIIHBOI'O CEPEAOBHUINA 1 3 PYIIiHHUMHA
CUJIaMH ii PO3BHUTKY Ta iICTOPUYHUMH 3MiHAMH MOBH.

AHAJi3 OCTaHHIX JOCHiTKeHb. Y KOHTEKCTI YKpalHChbKOI MOBO3HABYOI icTopiorpadii roBipka
OKPECIIIOEThCS TOCHIJHAKAMH B MIpY CTaHOBIICHHS J1aJIeKTOJOTIYHHUX CTY[ii, MOYMHAIOYM 3 JPYrol MOJIOBHHHU
XIX cr. Iepri rpyHTOBHI Mmiaxoau 10 1l CTATYCy B AIaNeKTOJOTII csAraroTh cepenuan XX cT. (aus. [4, €. 79]). Ha
CHOTO/HI OAYeHHsS TOBIPKH SIK OKPEMOi OJMHUIN B JIHIBICTUYHIA HAyIli JOCI YeKae CBOTO MOCTIMHUKA. MiX THM,
OKpeMi TMOJI0KEHHsI YKpalHChKUX HAYKOBIIB HE JIMIIE 3aKJIaJal0Th MIAIPYHTS 4epe3 eKCTPANoJIi0 eMIIiPUIHOTO
Mmarepiany, TOBIDKOBUX MOBHHX Jl@aHHX, a N MOXYTh IPETEHJyBaTu Ha T.3B. «YyKpalHCbKy 4acTKy» B
3araJbHOJIHTBICTHYHIN iHTEpIIPeTAaLlil MOHATTS «TOBIpKa.

Tak, me B 90-x pokax XX cr. mpod. I. I'. MaTBisic migHOCHB mpo0ieMy IOCIiIOBHOTO 3aCTOCYBaHHS
3arajbHUX Ha3B AIAJIEKTHUX TEPUTOpiabHUX o quHULE [ 10], 3a3Hauarou NPOTHCTAaBICHHS BUIEHOMY iX TPaKTyBaHHIO
komudikamiero B HaykoBii mitepartypi. Kamidikyrounm TOBIpKY sK IiaJleKTHY MakKpOCHTEMY, «MIDKHApOJHE —
MIKpOJliaJIeKT», a TroBip — cyOaianekT B iepapxii AiajJeKTHUX TEPUTOPIAUIFHUX OJWHHMIb, YKpaiHChKI MOBO3HAaBIIi
TPaIUIifHO BHU3HAYAIOTH TOBIPKY JIHMIIE B KOHTEKCTI YKpaiHCHKOI MiaJleKTHOI CHCTEMH. YUEHHWH 3a3HadaB, IO
«IIpaKTHKa HAYKOBOi POOOTH 3arajloM BHMAara€ pO3pi3HATH 3arajbHONIHTBICTHYHY 1 BJAacHE [iaJIeKTOJIOTIUHY
tepminoinorito» [10, €. 3]; y mponeci morauOIeHOro AialeKTONOriYHOrO CTYAiOBaHHS (OYEBHUAHO, HILIOCS PO
JIaJIEKTOJIOTiF0 B KOHTEKCTi JIHIBICTHYHOI HAyKHM) «3aCTOCYBAaHHS IOCHITHHUKOM THX YM IHIIMX TEPMiHIB Ha
MO3HAYEHHS TEPUTOPIaAIbHUX TIAIEKTHUX OJMHUILIL MOYKE 3aJIeKATH BiJl HAYKOBOI KoHIEmNIii aBTopa» [10, c. 6].

3a crocTepeXeHHSIMH BUCHHX Ha moyatky XXI cT., y IiamekTosorii Sk rary3i MOBO3HABCTBA «YIPOJIOBK
OCTaHHIX JeCATUpIY HaWOUILIINX 3MiH 3a3HaB TepMiH cosipka» [4, C. 48]. K. . 'myxoBueBa y crarti «I'oBipKa sK
00’€KT I1aJIeKTOJIOTIYHNX T0CTi/DKeHb) [1] moaae ocod1mMBOCTI BUBUEHHS FOBIPOK 3 ypaxyBaHHSIM I'OBIPKOBHX SIBUILIL.
Mix TuM, eMnipuuHuii (30ip MaTepiany i JOKyMEHTallisl TOBIpKOBOTO MOBJIEHHS), OITMCOBHH (Kinacuikaris Ta aHami3
MOBHUX SIBHII) Ta TIIyMauHHUH (TIOSCHEHHS ABOX MEPUIMX) MiaJIeKTOrpadiyHi METOAN OCIIJHUKAMH KBaIi(DiKyIOThCS
K B3aemonoB’s3aHi [9, C.249], a Bigrak He JMIIEe MNEPCIEKTUBHOIO JUISHKOIO HAayKoBOI poOOTH y IuTaHi
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MOBO3HABYOI'0 TEPMiHOJIOTIYHOTO amnapary, a i «yHidikamiero omucy» [2, €. 154] Ta «crpaTurpadieto JoCiimKeHHs
roBipok B Ykpaini» [11, C. 79], y3araipHeHHSIM Cy4acHOT'O HayKOBOTO Ii3HaHHS, CTBOPEHHS JIJIEKTHOI KapTHHU
CBITY TOLIO.

OnHak He JHIIe B yKpaiHChbKOMY MOBO3HABCTBI, @ i Y JTIHIBICTHIII B IIJIOMY BCEOIYHOTO BU3HAUEHHS TOBIPKH
JI0C1 1IIe He oJIeprKaHo, aJiKe JInIle MoBHOoTa (ikcalii MOBHUX 1i JaHMX (HaNpUKIIa[ KOPIYCHUH Miaxin), Bepudikaris
MOBHOTO (hakTaky ¥ CydacHHH METOJOJOTIYHHHA MiIXi 1O HHOTO Ha OCHOBI MOJIENIeH Ta y3araibHeHb 3a0e3medarhb
BiJl By3bK0(haXx0BOi 710 iHTEpHAYKOBOI iHTEpPIpETAaLii TOBIPKH B CHCTEMi 3HaHb PO MOBY.

@®opMyTI0BaHHS MeTH i 3aBJaHb. MeTa HAIIOrO JOCHIIKEHHS — TEOPETHYHE OCMHCICHHS TOBIPKH SIK
MOBHO{ CHCTEMH B METAaMOBI JIIHTBICTHKH.

BukJjiag ocHoBHOT0 MaTepiany. Y Haml yac 3BepHEHHS 0 TOBiPKH K 00’ €KTa JTIHIBICTHIHOTO JOCIIPKEHHS
3YMOBIIIOETECS PI3HIMH YMHHUKAMHU:

1. JlianekrojyoriyHa HayKa HallMX JHIB HPOCSKHYTa MEPErNsiAoM BHYTPIIIHIX HapaMeTpiB, 30Kpema M
TOBIPKH SIK peajbHOI AiaeKTHOT OANHHMII.

2. B ykpaiHChKOMY MOBO3HABCTBI HAMITHBCS MOIITOBX JIaJICKTOJIOTIB HA BCEOIYHMUI ONKUC YKPATHCHKUX TOBIPOK.

3. YkpaiHCbKa I1aJIeKTOoJIOoris Ma€ 3HauHy KUIBKICTh PO3BIIOK, SIKi IIEBHOIO MIpOIO € (hparMeHTaMH MOBHOTO
OIUCY TOBIPKH.

4. BuokpeMIieHHs TOBIPKH SIK OKPEMOT0 00’€KTa B JiaJIeKTHil CHCTEeMI MOBH BaXIMBE Ha PIBHI METaMOBHU
IiaJIEKTOJIOTITHOT HAyKH.

TeopeTndHe CTyAiIOBaHHSA TOBIPKHU Yepe3 TAKUH P/ IPU3M yKPaiHCHKOTO MOBO3HABCTBA OOIIsIE YBUPA3HUTH
ii sIK OKpeMy MOBHY cucTeMy (B yciii 1i criennirii) B MeTamMoBi JIiHrBicTUKH [7, C. 449], 00rpyHTYBaTH 11 CTATYC SIK
OJIMHMUII JiaJIeKTHOI MIKPOCHCTEMH, a TaKOXK 3’sICYBaTH i OHTOJIOTIYHI 03HAaKW. Ha Tii cy4acHOTo JIiHTBiICTHYHOTO
CHCTEMHOT'0 iJIXOLy A0 MOBH, IHTEpIpETALisl TOBIPKH SIK MOBHOI CUCTEMH € NPAarMaTHYHAM TBEPIDKCHHAM, aJikKe
MOBa, 32 BU3HAYECHHSM JIIHIBICTIB, € «cUCTeMOIO mmiacuctem» [3, C. 3], i BUCTymae ()eHOMEHOM, 1[0 Ma€ PiBHEBY
OpraHizailito, a ii eIeMEHTH 3aKOHOMIPHO B3a€MOIIOB’SI3aHi 1 IIUM CAMUM BCTAHOBJIIOIOTH 3B’ 30K MK PIBHSIMH MOBH.
Taki 3acamu He jauine GOPMYJIIOIOTh BU3HAYEHHS IOHSITTS «rOBipKay, alle W MpHU3HAYeHI Uil PO3B’SI3aHHS psay
npoOyieM, OO CTaTycy METaMOBH [1aJIeKTOJOTiYHOI HayKH, 30KpeMa HOHATh — (YHKIis, MOBHa CHCTEMa,
CTPYKTYPHA OIMHHUIIS, SIBHIIE, CHCTEMA, — IO TIOB’sI3aHi 3 OaUeHHSIM MiCIls TOBIPKU B JiaJCKTOJIOTIYHINA Mapagurmi
JIHTBICTHKH.

I'oBipka sk MOBHa CHCTEMa 3a PEALIMHUMH O3HAKAaMH IHTEPIPETYETHCS, 3 OTHOTO OOKY, K «CHCTEMHE
SIBHIIE, IO «ITIANAETEC» ccTeMHOMY aHanizy MoBu» (T. B. T'amkpemigze [13]). [Hme GadeHHS roBipku mosrae y
BiIOUTTI CHCTEMHHX TEHICHIIH MOBHOTO PO3BUTKY, TOOTO y peaii3amii T. 3B. TpaHC(OPMH MPAMOBHOI CHCTEMH
(cioB’stHchKOT MOBHOI critbHOCTI) (I'. A. Kimumos [8]).

Jnst HaykoBoi iHTepmperamii TOBIpKOBHX JaHMX HEIOCTaTHIM € YacTKOBE BHMBYEHHS ii (akraxy, a
BUYEPITHICTh OMUCY TOBIPKH SIK CHCTEMH MOXKJIMBA Ha MAaKCHMAaJIbHO IIOBHOMY HA0Opi i1 MOBHHUX OJMHHLb 1 sIBULL [6,
C. 26], 1110 3BOUTHCS 70 JIIHIBApPitO sIK CyOCTaHIIiT He JIMIIIe I THITOJOTTYHOTO NPEACTABIEHHS MOBIPKOBHX MOBHHUX
JIlaHUX, a ¥ JJIsl TeOPETUUHUX IOCIi/KeHb MeTaMOBH Jianektonorii. OcTaHHIil MOXe po3rIsaTHCs K CUCTEMHa
OCHOBa /ISl YSBJIGHHs TPO 3arajibHy CTPYKTYpy TOBIpKM Ha CHHXPOHHOMY €Tali pPO3BUTKY MOBH. AJDke came
HAYKOBHH PiBEHb JOCIIIDKSHHS TOBIPKH 1 TIOJISITAE B JIOTIYHO OpraHi3oBaHiii cucteMi ii onucy (eAnHe KOHIENTYyalbHe
iJie), a He B YKOMIUIEKTYBaHHI HAOOpY OKPEMHX THUIOJOTIYHHX (DaKTiB, aJpKe aKCIOMAaTHYHUM € TBEPIUKEHHS: 0e3
CHCTEMHOCTI HEMAa€ HayKH.

B icTopii MOBO3HABCTBa ySIBIICHHS IIPO MOBHY CHCTEMY 3MIiHIOBAIOCS BHACHIZIOK YTOUHEHHS I MOTTIHOIEHHS
CaMoTO TOHATTS «CHUCTeMay». Y Halll yac TEePMiH MOGHA CucmeMma BXXKMBAETHCS y ABOX 3HAUEHHAX: 1. Y By3bKOMY
3HAa4YCHHI II¢ 3aKOHOMIPHO OpTraHi30BaHa CYKYIHICTh OJHOPIAHUX EJIEMEHTIB OJHOTO piBHA; 2. Y IIHPOKOMY
TIyMadeHHI MOBHA CHCTEMa — II¢ 3aKOHOMIPHO OpPraHi30BaHA CYKYITHICTh PIBHIB («ITiICHCTEMY, K\OKPEMHIX)» CUCTEM);
Y IbOMY CEHCI MOBY Ha3MBAaIOTh CHCTEMOIO CUCTEM (X0 TOUHille OyJi0 6 TOBOPHUTH PO cUcTeMy migcuctem) [3, C. 6].

loBipka sx MOBHa cucTema, Oe3nmepeyHo, MiIXOAWUTH 0 APYroro BH3Ha4deHHA. [Ipu mpoMy Mae Taki X
CHCTEMATHYHI O3HAKH, SIK 1 MOBa:

1) BigHOCHA HEMOALIBHICTD €IEMEHTIB CHCTEMHU;

2) iepapXiuHiCTh CHCTEMH;

3) CTPYKTYpHICTh CHCTEMH.

besnocepenHiii po3misyl MUX O3HAK MOKAa3ye, 110, MOMIOHO JO MOBHOI CHCTEMH 3arajiom, l) eleMeHTH
TOBIPKOBOI CHCTEMH € HETIOALIBHUMH B 11 MeXKax, MOXKYTb ITi/IaBaTHCS 1T0JJAJILIIOMY WIEHYBAHHIO, OJTHAK /IS 1HIITHX
3aBJaHb, a BIATaK 1 CTAaHOBHUTH iHII cUcTeMH. Tak, ()OHETHYHA CHCTEMa TOBIPKM CKJIAAETHCS 13 NMEBHOI CHCTEMH
3BYKiB, TOOTO MO’KHA TOBOPHUTH IIPO MOBHY CHUCTeMY (DOHETHKH 1 T. /1., €IEMEHTH IMOTEHIIHO MOiIbHI B MOBi. [IpoTte
B TOBIPKOBIH cucTeMi IIpH po3MexyBaHHI AU(PEPEHLIHHUX SBHII 1 JIITEpaTypHHUX BIIMOBIAHUKIB MaEMO CIpaBy 3
HEMOJUIBHIMHU eJIeMEHTaMH TOBIPKH; 2) IOTEHIIHAa MOJUIbHICTh TOBIPKOBOI CHUCTEMH, IHIIMMHU CIIOBaMH il
I€papXiyHICTh, O3BOJISIE a00 PO3UWICHOBYBaHHS Ii€l MOBHOI CHCTEMHM Ha psi IHIIMX cucTeM (Imiacucrem), abo
BXOJDKEHHS 11 K eJIeMEHTA JI0 MIMPIIOi MOBHOI CHCTEMH; 3) CTPYKTYPHICTh TOBIPKOBOI CHCTEMH IOJISTAE y CIIOCO0i
oprami3zailii, 38’s3kax ad0 BiIHOIIEHHAX MiXK €JIEeMEHTaMHU, 110 i BU3HAYAE 11 CHCTEMaTU3yBaIbHY (YHKIIIIO.

IToxi6HO 0 MOBM rOBipKa Mae cucteMy i HOpMy. ['0BipKOBa cucTema depe3 BUIEePITHICTh YCHOTO MOBJICHHSI
PETNPE3eHTYE MOXKITUBOCTI MOBU. «Y ce NIHCHO 1HIWBITyallbHE, IO He BUTUTMBAE 3 MOBHOI CUCTEMH, 1110 HE 3aKJIaJIcHE
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B HIl TOTEHLIWHO, HE 3HAXOAS4YM coOl BIArYKY M HaBiTh pO3yMiHHS, Oe3moBopoTHO TuHe» [12, €. 164]. Tax
BU3HAYA€ETHCS 1 TOBIpKOBa HOpMA.

l'oBipka € MOBHOIO CHCTEMOIO 1 3 OMJIsAY Ha iHII acrieKTH. [IOHATTS cMCTEMHOCTI B TOBIpKOBIi cucTeMi €
izioMeMa — 3Ha4yIla OJMHUILI TOBIPKOBOTO MOBJICHHS SIK MOBHUI (AKT, 110 BXOIUTH JI0 TOBIPKH SIK MOBHOT CHCTEMH,
TeTepPOTCHHOI 32 OHTOJIOTIYHUM cTaTycoM. JIIHTBiICTUYHMI OTIIIC CHCTEMHHX 3MiH B TOBIpIli HA CHHXPOHIYHOMY DPiBHI
Ha 3HAYHOMY ()aKTHUIHOMY MaTepiaii MOke 3’sCYBaTH iX 3yMOBJICHHA — BHYTPIIIHIMH 3aKOHOMIPHOCTSIMH iiOMY,
JIiaJIeKTHOIO HOPMOIO UM iIMaHEHTHOIO CYTHICTIO MOBH. J{JIs1 BHBYCHHS i1i0MEeM JOPEYHUM € BUAUICHHS CIEIiaJbHOTO
MiAPO3 LTy MiaIeKTOJIOTI — i[iIOMOJIOTiI0, IPHUCBAYCHA BCEOITHOMY JOCIIKEHHIO TOBIPKH SIK MOBHOT CHCTEMH 3 yCIM
il HOHATIIHAM amapaToM B METaMOBI JIIHTBICTUKH, METOHOJIOTI€I0 Ta eMITipHIHIM (POHAOM (TIOP. i3 3aIPOIIOHOBAHIM
I1. M. JIuzanmem TepMiHOM Ha MO3HAYCHHS TIAJEKTOJIOTII B IIJIOMY — «rOBipKko3HaBcTBO» [9, €. 248]).

Buxonsuy 3 HAyKOBOTO BUILIEHHS TPHOX aTpUOYTIB MOBHOT CUCTEMH — CTPYKTYPH, CyocTaHIil i GpyHKuii, —
TOBipKa SIK MOBHA CHCTEMa IIOCTa€ B Hallii iHTepHpeTarii IUIICHUM CIIOJYYEeHHSIM IEBHOI CTPYKTYPH 3 IEBHOIO
cyOcTaHLi€lo, sSike BUKOHYE MeBHY (yHKUi0. L TpuxoToMisi «cyOcTaHMis — CTpyKTypa — (YHKIs)» B TOBIpKOBiH
CHCTEMI peasTi3y€eThCsl B TAKMX HANpsMKaxX: CyOCTaHIsl — MaTepianbHe BUPQKCHHSI MOBHUX OJIMHHIIb, YCIX €JIEMEHTIB
MoBieHHs. Dikcallisi TOBIpKOBUX JaHUX HE MOXe OyTH Au(EepeHLIHHO0 Y MEBHUM YMHOM OOMEXEHOIO 1HIIMMHU
(haxropamu. HaykoBwii miaxix npu 1bOMY 3a0€3MEeUYETHCS JIUIIE MOBHOTOIO (hiKcallil CIOBHUKOBOT'O CKJIaJy TOBIpKU
B IeBHUI niepiof1. bazoBana Ha cyOcTaHIIii, CTPYKTYpa rOBipKOBOI CHCTEMH — IIe BceOiuHa CiTKa BiTHOIICHb MiX yciMa
il eleMeHTaMU Ha Pi3HUX MOBHHX PiBHAX ((POHETHIYHOMY, TPAMaTHIHOMY, JICKCHIHOMY).

CTpykTypa TOBIpKH SIK MOBHOi CHCTEMH MOXKe OyTH YacTKOBO peaii3oBaHa HA CHHXPOHIYHOMY piBHI B
JIECKPUIIIiI (OMHCi IEBHOTO TOBIPKONIHTBAPIIO), a y MOBHIH Mipi — B MOHOTpadigHOMY OMHCI OKPEMOi TOBIpKH SIK
BUYEPITHOMY aHaTi3i TOBIPKOBOTO MaTepialy Bifl JOCTIKCHHS CTHMOJIOTII Ta JWHAMIKH MOBHHX OJWHUIG IO
JHrBOreorpadiuHuX napajneiaei MOBHUX SBUIL, Bijl CTY/Iiil CHHXPOHIYHOTI'O PiBHSI 10 aKTyasi3alii OCHOBHUX (hyHKIIH
Ta poJi i1ioMeM y MOBI (CTHITICTUYHE MapKyBaHHSI) TOILO.

Yxa3zaHi BIaCTUBOCTI MOBH 3arajioM B TOBIpIIi sIK MOBHI/ CUCTEMI BKa3yIOTh Ha Te, 110 3aralbHUI CHCTEMHUI
NPUHLMIT OpraHi3amii TOBIPKM HE BHKJIIOYAE SK BIITBOPIOBAHOCTI 3aralbHOMOBHHX 3aKOHOMIPHOCTEH, Tak i
HE3aJIe)KHOCTI CHCTEMH TOBIPKH. 33 TAKMX YMOB € ITiICTaBU NepeadavaTH, 110 PO3BUTOK TOBIPKH MOKe BiOyBaTHCS
3a CBOIMH BJIACHUMH BHYTPIIIHIMH 3aKOHaMH. YCeOiYHE MOCTIMKCHHS BIACTUBOCTEH TOBIPKH, MOB’SI3aHHMX 3 ii
CHCTEMHHIM XapakTepoM, Ha AIaXpOHIYHOMY Ta CHHXPOHIYHOMY PiBHi, i CTAHOBHTH MIPEAMET OKPEMOTO JOCIiIKCHHS
— MoHorpadiuHuil ommc roBipku. CHHXpOHIYHUI omuC (ZECKPUIILis) MOBHUX JAHWUX TOBIPKH, IO CHCTEMATHIHO
KIacu(ikye BHpaKaIbHUH pecypc TOBIPKH.

l'oBipka BU3Ha4Ya€eThCS B MialICKTHIM CHCTEMI 1 MOBHIM CHCTeMi B3araii K GyHKIIOHabHAa OOUHUIA. PiBeHb
MOBHOI CHCTEMH — I1€ KJIAC OJJHOPIAHUX OJUHHIIb, III0 MA€E OAWH CTYMiHb (YHKIIOHAJIBHOI CKJIATHOCTI 1 BAKOHYE OJIHY
¢dysKmiro. koo Ha QyHKIIIOHATEHOMY PiBHI B IIaEKTOIOTIT pO3PI3HSIOTHCS OHATTS «TOBIPKaY, «JIialeKTHA MOBaY
Ta «IIAJIEKTH3M», TO MOBa MOXKE MTH PO BUALJICHHS TaKOX MOBHHX PIBHIB y TOBIpII.

TeopernuHe OOIpyHTYBaHHS BUMarae IOPIBHSIBHOT XapaKTEPUCTHKU TOBIPKH 1 JiTepaTypHOi MOBU. Mix
HUMH ICHY€ 4MMajio CNUJIbHUX Ta BiAMiHHUX puc. [lepenycim ix Bimpi3HsIOTH GOpPMH iCHYBaHHS: yCHa — TOBIpKa,
MHICEMHa 1 yCcHa — JriTepaTypHa MoBa. OJJHaK YCHI BHCIIOBIIIOBAHHS 3aBXK/IM MOXHA BiZITBOPUTH HAa IUCHMI, IPH LILOMY
30epirarThbcsi CTPYKTYPHI CEMaHTHYHI 0COOIMBOCTI (Hanpukia, GoHeTHuHE 0(OpMIIEHHS, MOP(OIOTr0-CHHTAKCHYHI
Ta MicueBi sBua). [Ipukiany Takoro BUsBY BijioOpaxkeHi B 3amicax, 3p00JIeHUX MOBLISIMH: 3aIIUCKH, JIUCTH, PELIETITH
cTpaB, 00’ siBu Tommo. CHTEHOO PUCOIO € TXHil ceMioTHYHMIA XapakTep. Tak, mepeyMOBOIO MOBH € MUCIEHHS. OTHaK
IHTEHIIis MOBIIA 5K MIPEJCTaBHUKA TOBIPKH, Ha BiJIMIHY BiJl MOBIIS JIITEPaTypHOTO MOBJICHHS, pealli3yeThCsl MUTTEBO,
6e3 T. 3B. HOpMaTHUBI3alii JICKCHYHOTO, TPAMaTHIHOTO Ta (POHETHUHOTO Jamy.

OO6’eqHye€ i CHCTEMH MOB CUCTEMHHH XapakTep, ajie JIiTepaTypHa MOBa — 3aKpHTa CHCTEMA, 1[0 MA€E YiTKi
MeXi, HOpMATHBI3alil0, a TOBipKa — BIIKpHTa, HE Ma€ YITKHUX MeX, HE MIANOPSIIKOBaHA IANEKTHIH HOPMI.
BinmosigHO, SKIIO y TOBipIl peati3yeThes MEPBHHHA MOJIEIOBaIbHA CHCTEMA, TOOTO MOBA Y ii CIIOHTAHHOMY BHTJIA],
a JIiTepaTypHa MOBa — BTOPHHHA MOJIEIOBAJIbHA CUCTEMa, TO II€ Pi3HI CTyNeHi cyOimMaltii sSBuUIa, 1Mo MiIKPEeCIIoe
AHTOJIOTIYHY BiIMiHHICTh M)XK HUMHU.

MogHy cucTeMy BUBYAE TpauiiiHa JiHrBicTHKa. OOMABI MOBHI (hopMHU CHCTEMH — FOBIpKOBa i JIiTepaTypHa
— MalOTh MOBHY Ipupofy. [ 'oBipka — 11e kuBa HapogHa MoBa. JlitepaTypHa MOBa — I1le¢ YHOPMOBaHa, (hopMallizoBaHa
3araJlbHOHapoAHa MOBa. JliaekTHa MOBa Mae GaraTo CHUIBHOTO 3 JIiTepaTypHOIO MoBoio. Crernmdika miaaekTHOT
MOBH TIOJISITA€ y OCOOJIMBOCTSAX MOBHOI CHCTEMH I'OBIPOK.

3 Oy CHHXPOHII roBipKa cIyrye (akToJOTiyHOI0 033010 IS JTiTepaTypHOi MOBH, a 3 HOTJLILY MiaXpoHii
— i penepTyap miaTBepIKYe / CIPOCTOBYE CIOAIBAHHS ICTOPHKIB MOBH, CIIPHs€ BUPIIICHHIO MpolieM ictopii Ta
KyJIbTYpH, PO3B’I3aHHS UTaHb €THO- 1 INIOTOT€HE3Y.

CyvacHuil craH [ianekroiyorii morpedye ypaxyBaHHS B OITMCI TOBIPKOBHX CHCTEM HE JIMIIE CYTO
JHIBICTUYHHUX TapaMeTpiB, a TAKOX IICHXOJIOTTYHHX, KOTHITHBHHX, IParMaTUYHUX TOIIO. BHyTpinmHiN po3BUTOK
JIiaJIeKTOJIOTi] SIK MOBO3HABYOI HAayKH 3YMOBHB BHOKPEMJICHHS TOBIPKH SK IIUTICHOI OaraTopiBHEBOi OIMHUIN i
notpedy KOMIUIEKCHOTO BceOiuHOTo BHBUeHHS. CIIOCTpe)keHa B Cy4JacHil JTIHTBICTHII TEHACHIIS 0 MOHOTpadigHOTO
OTHCY OKPEeMHX MOBHHMX YIpYyINOBaHb, 1MiOMiB Iiepen0dadyae TaKOTO THITy H ONHUC TOBIpKH B KOHTEKCTI
MOHO/TIQJIKTHOTO JOCIIDKEHHS, 110 €, 3 OJTHOTO 00Ky, cItoco00M OOTpYHTYBaHHS ii CTaTyCy SK OJAMHMIN TiaeKTHOL
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MIKPOCHCTEMH, @ 3 IHIIOrO — 3’ACYBaHHS i OHTOJIOTIYHMX O3HAK Ta IParMaTHKH TOBIPKH SK MOBHOI CUCTEMH B
METaMOBI JITHTBICTHKH.

BucHoBku. BuBYEHHS TOBIpKM SIK OKpeMOl OJMHUII YKpaiHCHKUMH HAyKOBISIMH 3aKiIaJa€ MOYaToK ii
3araJbHOJIHIBICTUUHIN iHTeprperalii. ¥ oMy HampsMKY BCTaHOBJICHO, IO IOBHOTA (ikcallii MOBHHX Ii HaHHX
(HampuKIIaZ KOpIYCHHUH Miaxin), Bepudikaiis MOBHOrO (akTaxy W Cy4acHHH METOMOJIOTIYHUN MiXiJ A0 HHOTO Ha
OCHOBI MoJIereii Ta y3araJbHeHb 3a0e3medats BiJf By3pK0(axoBoi 0 iHTepHAYKOBOI iHTEpIIpETallii TOBIpKH B CHCTEMI
3HaHb IIPO MOBY.

I'oBipka sk MOBHA CHCTEMa Ma€ PsI 03HAK — CTPYKTYPHICTh, HOPMATHBHICTh, CHCTEMHICTh OpraHi3aii To1o,
— MOMIOHMUX IO MOBHOI CHCTEMH 3arajioM, III0 BU3HAYAETHCA BHYTPIIIHIMA 3aKOHOMIPHOCTSMH 11i0MY, JiaJleKTHOIO
HOPMOIO 91 iIMaHEHTHOIO CYTHICTIO MOBH. BuaisIeHHS OCHOBHUX aTpHOyTiB MOBHOI CHCTEMH — CTPYKTYpH, CyOCTaHIIi1
1 QyHKIIT TOBIpKH MIATBEPIKYE IHTEPIIPETAIiIO ii MK MiTICHOTO CHOIYYEeHHS HA OCHOBI €JIEMEHTIB Pi3HUX MOBHHUX
piBHIB ((OHETHYHOMY, TpaMaTHYHOMY, JEKCHYHOMY). CTpPYyKTypa TOBIpKH SK MOBHOI CHUCTEMH MOXe OyTH
peaiizoBaHa B omuci ii JIiHTrBapiro.
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